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JB: My nane de 


jenas 7. Soriano, T oe wn ondergrs 0 State 


University and 1 crested cho following tape for De. Nichard Criowold del Castillo’ 
Auerican Soutlwent Wintory class ín cooperation with Dr. Steve Colaton of the 

San Diego History Kasearch Conter on Novenhor 12, 1978. The parson intervtowod 

lu Carlos A. Fernandez of Bravley, California, The subject of our étecusston 

‘was lr. Fernandez" pant history to Mexico and the Inpertal Valley. 


¡Me puede decir vu nostre, fecha de macíniento, y donde nació; 


CF: a 1lumo Carlos Fernandes, Nac al 1901, de el 24 de Septiembre, Rayón, Sonora. 


98: ¿Donde fueron nacidos aun padres? 


CF: Puew mí apd fue nacido en Rayéa. Yo creo porque ai anf no...ne que en de 


pora no eutey weguro, pero no conocí a sue padres, ni nada. 
JS: ¿Uatoé no Teg6 a conocer 4 Aun aluelon? 


CF: No, No les...no los conocí a los abuelos. 


IS: ¿rn que parte 


Sonora queda 1a360? 


Pues a un lado de Uren. Queda cerca de Uren. 18 Tepes de aunt del tudo de Lam. 


de lu..-pal lado de la Linea que viene pora Nogalas...Xerrocarrál. 


as: 
oP: do. irado. (clears throat) Man retirado que de Urer. 
ES 

ES para, para el este. 


‘SAN DIEGO HISTORY RESEARCH CENTER 
IN THE 
SAN DIEGO STATE UNIVERSITY LIBRARY 


Js: igus era la...la población de Bayón? Zn otras palabras, ¿Cuantos habitantes 


había a11f cuando usted...? 


GF: Cuando yo estaba alld haha como cerca...com unos mil, por ay era. Ara chica 


la población. Ahora hay...to crco hay mís ya. Debo de haber ms. 


BS: Re que vivía la gente de Rayón? ÉEn que se...en que se mantenía? 
CF: Pues mucha gente se remtenta trabajando en las minas. Mucha gente Lenfa sus 


torronos, sombraba poco y otros con ol...s0 mantenía com su ganado que tonfan 


ganado, pmaderts yu. +aot 

38: ¿De que clase...De que sacaban de lar minas? 

Ces Sacaban oro...oro y yo soy...1a mina que yo concÉ era de oro. ¡Quien sabe, 
despues? 

351 ÁUoced Llegó a trabajar, o su padre? 

CPI No, No. Yo mo trabajé nunca en lan mínas. Yo estaba muy chico en eve tienpo. 

418 Ede quien aran Lan mínas? 

Cr: ran de unos americanos. Wo ne..No los conozco. Mo conozco. Wo me acuerdo 
de Lon nombras de ellos. 

38% Y au padre, Econo ne noportaba la familia? 


CF! Yuen, el. sembralamos aif en el terreno que Eenfasos. Poco y cuando eran tom 


fan de pagon de lan minas allen tha a vender di ant conan para...para on 


mineros alld, Como dos Tegnas de a11Í había a la mina, donde cotaban trabajando. 


krenfa terrenos el proptat 


GF: 51. Era propio el terreno que tenfa, Casa propia. Teníamos ganado, pocas 
vacan, y cañallon, Teníamos todo lo que era de agricultura, pues 


se mantenta dí. los mantenfanos. 


y de ay 


58: Y, {Que es lo que sembrada £17 


or: Pues male, trigo, frijol, y cosas asf para la casa, y verduras. Mom. Pocas. 


JS: Ltuantos miembros hay on su fansli2T 


Mieabras? 
as: st. 
op: Pues, ahorita... 


35: ¿Cuantos hermanos y...tfene? 


Crt No tenfs mas de un hermano y cinco hersanas. Nous. Xi apd y ai and. Noms. 

48: bo tenfa otros relatives allt en el uayon? 

er: ¿cono? 

185 Primos, Clos... 

Cr: St, teníamos los Contreras, primos hersonos, los Fornandor, prinas hermanas, 
también. Momo. Yoo fue todo To que tenfimos «MÍ. 

JS: Me puede dectr cono era su cana donde vivían, aif on naydi? 


cr: ¿Como te voy 


dectr como era la casa? Pues es casa como lao que habíá antes 
aiid en Rayón. Puen era de adobe. Era una cana que tenía su ala, nu cocina, 


ku cuarto para dormir. Corral para las vacas, así, para los animales. Era todo 


Lo que tenfamos. 


30; Álnted mo tuvo educación mu Mékico? 


ch: Wonde al primer affo. onde estuve en la escuela. No tuve mac despuch de eso. 


Cuando la revolución ae acabó la escuela. Bueno, no se acabo sins que mi apa 
ya ne nacd de la escuela para que le ayudara a Crabajar en la milpa, porque el 
Ja estaba muy viejo, ya muy avanzado, y. Yo muy Joven mo aalf de la cacucla, 
porque en aquel tiempo no cxtafan mucho 1a cucaridn de la escuela. 

38: Lewanton aos Fue en total? 

Gr: Ln allo, cuado eucho. bu ao noma durd oa la cscucla, 

38; Aquí donde eotd...dxg0...En esta drea de naydn, ito había indion cercas de alift 


CF: Pues, no habla campamento de indios, no. Manca supimos que Imhiera, Bonds 


habla indios anf, desparramados, que Erabajahan con los rios. ALIÉ, uno que 


otro, Pero nunca nos hicieron daño a nosotros. ¿quien sabe? 


ES 


35: 


as 


cr: 


a8 


cr: 


1, ¿De que raza de Indios eran? 


in Yaquis. ¿Quien sabe? (chuckle). No se Ta tribu que era. 


Yow ide sat. ‘had 
Bo sn dtstingntat 

Hes, akon A Fete cael 

Me dice que los usaban de sirvientes los ricos. ¿Había ranchos grandes allf, 
cercas de Rayón? 

Si, Había ranchos bastante grandes. 

‘ac tendast 

Tiendas no habfa. 

Taciendas, 

wun tfo de mt ama’ tenía 


Haciendas. Como haciendas, si. Había, pues. Como ml. 


un rancho muy grande, Tenía mucho ganado, mucha caballada, mucha. ..slembra. 


Senbraban mucha calla para panocha, Seabraba mucho mafs, mucho fríjol, algodón, 


Todo esto. En aquellos alos, 


Eoután piscaba la covechat 
Puce la gente, pues. Pos, los indios que tenía dl trabajando. Todo el ticapo 
tenía machos indios.. ALLL trabajaban... trabajando. 


Enetod no se acuerda que halla habido problemas con los indios? 
Puce, només el. 
1levaron,uoms que...pero, no. ALLÍ en el pueblo no hicieron daño los indios, 


mondo sl problcaa...el probleza que supe yo tue cuando se Los 


mlIÉ Al contrario. Muy buens yente, todos estos. Con mi apéf eran muy buenos. 
todos. Se llevaban muy bién con él. 
LA donde dice que se los llevaron? 


A Yueatda, dtjeron...dectan. 


: UBL gobierno de México? 


EX gobierno de México. Si. 
A cetos indios, antes de que se los llevaran, ¿De que vivían ellos, los que 


no trabajaban para los rancheros? 
soma 


ado el tiempo trabajaban ellos asf. Zoco, pues. Los rancheros les pagaban 


cono ellos querían. Les daban para que vivieran. Comida, asfe, fríjol, harina. 
Les daban eso. Con ello los pagaben ellos,pagaban ellos en aquel tiempo. 
Dinero, muy poco. 


Foo sentradan etioe? 


Casi no. lunca sembraban. 


JS: Durante el tiempo que usted vivís en Rayón, ¿Pn que modo le afecto” la revolución 
u vated y su familiar ¿La Revolucion de 19107 


¿como mo dijiote! 


CE: 00 qu 


‘ape que modo le afecto a usted y su faniliat 


..se atraed todo el pueblo a11É porque...La revolución 


CF: AB, pos...puex que 


mos caía muy seguido. Los soldados y los...cchaban la caballada a Las otenbras 


aiit, y hacfan destrozos, pues. hos destrozaron mucho todo, pues. Nos dejaron 
east en el llano al1É, pues. Por eso es que nos veníaos para act, 


8: Mo lHegaron las fuerzas de tales a11É? 


Bras quer 
18% Las Fonz 


81. 81 vinieron allÉ. Muchas. 
Sruaahan por atti? 


Pasaban por alif, y Xlegaban, y. 


ALiesabon a Levantar contda? 


CF: Ltegaban al1É. ttacfan carga de todo lo que podían ellos, y se tban a. 


isin pagar? 


CM: sin pagar. No pagaban. Sa llevaban todo lo que podían. Hachaban Lon caballos 
alla a las nílpas, y hacían destrozos, pues. 

15: Mo ae acuerda usted quien era? bos nombres? 

CE: No. No me acuerdo de los nombres de los que Sten allf, pero me acuerdo que unos 


aran soldados de Orozco, decían y que Pancho Villa, de este de...de Madero, y de 


soc 


ES 


ces 


as: 


cv 


ce 


38 


abe Wo ne acuerdo bién de unos. 


Bay ve 


Mo tulo batallas aLLÉ cerca di 
St hubo. Una batalla. San Rafatl (Xafaci). fa Sen Rafael tubo vns batalla 


de los Orozquistas con unos,..pos, com otros que sc decfan...eran de Girda, 


declan. Los soldados de Girón, que andaban a...Unos soldados allf...¥ Legaron 


a San Rafael, que cra una hacionda grando. ALLE eotuvieron. Hubo muchos muertos, 
auf, Ororguistas. 

Durante la revolución, ¿Como eran las condiciones en Rayón? ¿Como...la gente 

an izo mas pobre? 

de hiso mas pobre porque... 

Lo fue mich pente de Rayón? 


No {uoron muchos. Se vinieron pera ses’. Muchos se fueron para Hermos£1lo 


Para ote: 


partes. 
ÁImigro' mucha gente pura los Estados Unidos? 

Para lou Estados Unidos, y unigrd mucha gente emígrada. Muchos. 
ve taydat 

De Rayd. 


Y, ustad, Ecuando pense venirue a low Retados Unidos? Y, EPorque? 


Yo we vine porque, pucs...quedamos muy, muy atrasados allí, en ese tiempo. Y... 
me vine porque supe que aquí había una...Antes le decían "ro-enganches", y ahora 


os 


Los dicon...pasabamoy de roengenchados, como los braceros, que pasan po. 
venimos a agarrar un roenganche a Nogales. Como pudinos, venfamos ay. A ca: 


hallo nos veninos hasta cerca de...basta Magdalena. Y al1f, anduvimos. alif, 


romanos ot tren a Fogales, y el misao día nos Teenganchanos, fue reenganche; 
Antes le decían reenganche. ¿Quien sabe? 

Aouando usted primero pensó eso de venirse para acd? 

Pues en esos dían. En enon nismos dían fue. Como en 1918, fue cuando nos 


veninos. Andébacos de...muchachos. Éramos trex compañeros que andlbanos allt. 


St 


38: Lon que se vino? 

CF: A caballo, Nox venimos hasta Magdalena los tres. De allf, nos venizos hasta 
Nogales, en el tren. ALI dejanos los caballos, todo. 

JS; Ya que llegó a los Estados Unidos, Áque clase de trabajo halle después de cruzar? 


OF: Nosotros nos reenganchanos a trabajar al "traque". Al traque estuvimos tra~ 


bajando como unas tres semanas, O cuatro. Poro, mos pagaban muy poco, y nos 
descrtanos. Nos fuimos a una parte donde nos pagaban a cincuenta centavos la 
hora. Ya se nos hacía mucho. Pues es muy bueno, pues, porque alif donde tra= 
bujabanos dranos solos. Hasta teníamos que hacer comida solos, No sabíamos 
nada de comida (cmuckle), y alla hacíamos lo que podfanos. Trabajamos, aguan- 
tanos como tres semanas allf trabajando. Nos fuimos. Nos salif allf una chanza 


de trabajar u otra parte. Noa fuinos. Now desertamos. 


¡Cuando era cuando 
Cr; {cuando se vino? 


vine su familia? 


OA 


cr: 


38: 
CF: Do car-lons Auf tow que salen, asf. 

38: dUsted ya estaba aqui? 

CF: Ya. Ta estaba yo aquí. Como un año ya estaba yo aquí. Solo. 
35: %Se volvió para atras? 


OF: Volví para atrás cuando...cuando vino mt apd a duscarne. Yo estaba en Arizona, 


en un campo de...el tapón de Gila Bend. ALIÉ estaba trabajando yo, en la placa, 
a vino y enconeré unos conocidos y me dijeron que andaba mi apd buscátose, 


y luego tond cl tren, y ya lo halid en Nogales. Ya el tambidn ya tha par la 


casa porque mo me encontró. Y luego ya le hicimos allá 1a ventas, pues vendió 
todo, Lo empeño, mejor dicho. Las puras vacas vendsé, noma. Todo dejó cmpo— 


Todo, la tierra, la casa. Las vacas vendió, nomás. Todos los animales los 


Soto 


dejé. Los caballos, las yeguas, y asf fueron eocergedos nondo, Todo se 


perdió pues. 


to que no pertió,se 10 trajo? 


Pues, nonds el dinero de las vacas, nomde, y lo que agarró poquito del 


empeño de la tierra, empeño de la casa. 


as: 


cr 


¿adonde fue donde llegaron, despuds de cruzar? 


¿Despuds de que? 


35: Despues de que cruzaron la garita, ¿Donde llegaroa? LA donde pararon? 


CP: Pues, Llegamos a Toleson, California (pause)...A Toleson, Arizona. De allf 


mos repartieron a cada quien pa' eu rancho, ALLÍ es donde paramos. En 
Toleaon. 


para anericanos, verdad? ÁCono 


Despuda de haber llegado aquí, ¿Trabajar 


los trataban los anerteanos? 
cr: Bid, Muy tide, Nos trataron muy bide todo el tiempo a nosotros, lo tu- 


Vinos difteultades con nadie, Que casualnente los patrones que tuvinos, 


ellos fueron lon que hablaron para que nos queddeanos aquí nosotros. Que 
era familia buena, pues, trabajedora. ¥ nos quedamos aquí, hasta la fecha. 
Despuds nos enigranos y S08 hemos quedado my a todo dar aquí. Todos mu= 
rieron, none quedanos yo y mt hermana. 


Eouanto Elempo duraron en Arízoga? 

GP: Como tres años. Nos venimos el vetaricrds. Del diez y nueve al vetntttrds. 
¿Cuantos son? Cuatro años, ¿Verdad? 

st. 


cuatro años. 


Y, de a11£, ise fueron para donde? 


CP; A Los Angeles, mos fuimos. Y, luego, nov fuimos a Fresno, a pizcar uvas. 
Alla anédbanos de uveros. Y aos venimos otra vez para acd, para Brawley. 
Luego fuimos otra vex para Fresno, a la uva. Cada año fbamos a pizcar uva, 
iusndo fue cuando primero oyeron del Valle Imperial? 

Pues, cuando estábamos en Los Ángeles. Pue como el vetnticuatro cuando 


nos venimos para acd. Ofaos que aquí había mas trabajo, para las mores. 
Ba aquel tiempo uo había auche trabajo para las wujeres, Y ya nos quedamos 
aquí. 

Cuando usted vino para aca, cuando usted primero vino para los Zetados 


Unidos, ETodavia estaba la guerra ouodial privera, verdad? 


or: st, 


Usted no pened darse voluntario? 
OF: Si. Yo pense, me registré, y hasta hice una carta en Español para Merced 
donde ne restated, porque yo quería tr a la guerra, porque, pos tenfanon 
‘nanan de ver por alld, y pagaban poquito max, nogfn eaton dectan aif, 
Y cspordbanos 
Wonca nos vino el cuestionario ese que esperdbemos. Y esa carta que yo 


y munca nos vino porque se acabd' la guerra al poco tiempo. 


aueribl, pon nunca na 1a contastaron porqun cra cn ospeñoj, pues. tquton 
sabía Español? quedd allf en las cortes. 


Despues que Llegaron al Valle, aquí al Valle Inperial, $20 que forma se 


mantenfan ustedes? 


Pizcando, Pizeanos algodda, La primera vez veninos cono en Septiembre 


pizcar algodde. Despuds plecatanos chfcharox y tomates. En puras plucas 
andátanos. Nos manteafanos poco bién. 


8: En el verano, Se iban? 


CF: En el verano mos thanos para arriba. Las placas tambido alla! de uva, de 


frutas, chavacanos, todítos esos. 


Ácuanto tiempo duraban alls’ por el Norte? 


Durábanos coo. ..dos meses...dos O tres meses, por ay. 


JS: Y durante la Depresión, icono se hallaban ustetes? ¿que es lo que hacían? 

CF: ¿cuando 1a Depreziónt 

get si. 

or: Fos, pasando aquí, pasando atid. Tratajunos, pues. 

38: aguf estaban en el Valle? 

GH Aged eotakenos ap: el Vells. Weriivines trabejpade: “Te ere of, gee trepagabe. 
Wi hermano estaba mus chico. Hl trabajaba con las mujeres, y yo trabefobs 


afuera cuando me salía chanza, Y nos pagaban con-..no nos pagaban con diz 


Nos pagahan con biles para que fueramos a la tienda, cuando nos 
paraban los días de trabajo que trabajabamos. 

38: ¡Que tes pagaban? ¿que era el sueldo? 

GP; Treinta contavos una hora. Treinta centavos la hora. Y Juego no le pagaban 
ni con dinero. Le pagaban con bíles (chuckle). 


38: ENo ee ac 


usted at el gobierno de oe Estados Unidos hechaba mexicanos 


ra atrda pa! México? %1os que no estaban empleados? 


St. Sime acuerdo. St me acuerdo que hecharon a unos, Algunas fanílias 


fe fueron para México, pero no dijeron por que. 


De voluntarios? 
CF: Unas voluntarias, otras las bechaban pues, porque no tenían que hacer para 


mantener. No tenfan aantención. staba muy duro aquí en ese tienpo. 


‘Xo pensaron usted de Irse para atrás para México? 
CE: Pue 


sl. Ponsdbanos, pero no teníamos con que irnos. ¿Ma que nos ibanos? 
El pasaje costaba mucho, y Inego parair a sufrir alld, mejor aquí. 

38: ANO les daban el gobierno pasaje para atrás? 

CF: Mo, Mada. Muda, El que tenía se the, y el que no... 


JS: Y durante ose Ciewpo que no pagaban nada, gia gente no hacía huelga? 


oc 


ys 


cr: 


51 tacfan bucigas noads asf. Pero munca ganaban, Tos pobres. 4Que iban 
a ganar? Fact huelgas aquí, tefan huolgns en Bravley. Algunas huelgas, 


poro no. 


: Fm la pisco de que hacfan? 


Fn ta pines de Icchmga, de cuando hacían nuetas huelgas cuando habida 


mucho mexicano, aquí, de antes. Que todos ce fueron de aquí porque nunca 
ganaron lan huelgas. La gente munca subié de sueldo. No pudinos ganar. 

Lo que hactan aquí que venían los mericanos de cospaíías, y hechaban bon- 
ban hay donde estaban Las bolas, los violadores en los eslones, Hechaban 
Pombo esc dee Ino, male de que, y ralÍan corriendo pues la gente (chuckle). 
Pues, decharatahan Lan bolas asf, de cesan boabar que hechaban. 

Ácono Los trataban los rancheros de aquí del Valle a la gente que pizcabs 

la conecha? 

Unos bien, y otros mal. En aquel ttenpo eran todos los mayordomos, eran 


puros Japoncses, eran puros Japoneses. xan los mayordonos de lan compañías, 


Lan dueños de Ton trahajos, que mandalsan elon. Bran poco duran Ton Japo~ 


únanan con 1a gente, lor mexicanos. muy duros 
‘imy exigentes? 

May exigentes, y To hacían trabajar eucho muy dura, Los anericanos eran 
poco huanon. Los otros Jazoneres eran muy malos. Ze que ellos tenían el 
mando, pues. 

ie puetlen enoeñar wna de lan covechan que venbraton aquí? 

quer 

Que clase de vegetales? 


Ah, pues cono siembran ahora, Sembralsin muchas Techupe. 


y st: cerdas coco: que le ei vedat 


Si. Senbrahan, pues, .Sembraben mucha, de toda clase de verdura. able 


macho chícharo, mucha, mucha lechuga, mucha sonutoria, mackas coms asf. 


Tomate. Cosas aquellas sembraban aquí en el Valle. 
IBi tyerte de mesroncon, EQuida sas reotajeion on Los tins? 
cr: mondo, onde poros mexicanos. Yo conocÉ a ZALipinos. Za lo que table, 


Uno que otro. Mey pocos Tos filipinas. Puro mextesoo lo que había aquí. 


¿cuando so acuerda usted que llegaron los Braceros, aquí en el Valle? 


OF: We acuerdo que Llegaron como el cuarenta y (pause) cusrenta y dos, cusrenta 


y bres, Por ay. No me acuerdo bién de la fecha, pues. Por ay en ese 
tempo comensaron a Llegar. 


Bo ous mionao palabras, LQue clase de gente eran en esos tiempos? 


Blas que vinieron de Mexico? Pues, los prineron lraceros que vinieron, 


por muchon eran braceros, eran trabajadores, y muchos no. Mochos eran 


gente vaga que había en México. Aquí hacían puros (pause) haciendo. ..pues 


venfan nes 


No lew guataba el trabajo, Noman andar plotando y haciendo 


cosas así, y tomando y bailando y... 


bran my alegre? 


May alegres. Eran, «parecen que, ..ques yo creo que nunca trabajaban por 
alld. Aquión nabo? 

ssi Econo los trataban a toe braceros? 

CP: Poa, mut. Como los than a tratarlos? Mo querían trabajar tido, pues. 


Muy tomadores, y muy alegres, muy hatladoran, y puro pintoran, y fregadera 


y media (upset), Ko ce dejaban tampoco, Eran moy relajo los carajos esos. 
Ro ae dejahan de los que los mandaban aquí. 

US: ¡En que nodo afectaron los braceros la ciudad, 1 econcaÍa? 

cr: que? 


35: ¡En que nodo afectaron los braceros a la ciudad? ¿El modo do la oconomía 


de la ciudad? 
CY: Pues, no se, porque los braceros venían contratados y tenfa que hacer lo 
gus las compsTías...los cenfan sparte a ellos. 


nn 


35: Pore, ¿Los dejaban salir al campot 
St. Los dejaban alte al pueblo, y hacían fregadera y media, y... 


35: Homo cuanto bracero pienss usted que tebía en ese tiempo aquí? 

Cr; Oh. Me me acuerdo yo. No me acuerdo. o puedo decir que tantos eran, 
pero eran algunos. MHuchas...Todas las compañías tenfan braceros en aquel 
tempo. 

38: Cuando trajeron los braceros, ¿Que le pasd' a la gente de aquí? 

CF: Trabajaba my poco, pues. Trabajaba muy poco la gente porque protegían 
mejor a loa braceros porque estaban contratados. Tenían que darles trabajos 
a huevo, A huevo, Y la gente de aquí se la averiguabs, Vuelta y vuelta, 
Pa arriba y pa abajo, Trabajando uno que otro dfa, con los rancheros cono= 
cidon, ¥ ant ne mantenfa uno, Se vid muy apretado, porque los braceros 


eran los protegidos, pu 


38: BMlubo tiempo on que tuvo negocio sel mismo? 


CF: Si. Yo me fut para Fresno y salf bueno pa pizcar uva y pizqué, hice unos 


acd para el Valle, para 


centavitos, y ae vine paca pal Valle. whey, 


y traje Tos centavos que hice all en la pizca de la uva, y aquí habla muchos 
tor también porque 


hindus que confan cantina que cerraban en tiempo de 


mo había gente. Se quedaba el pueblo solo. tabfa un hindo que tenfa una 


cantina, la cantina cerrada por el verano, que tenía rancho, era seabrador, 


y cuando yo caf aquí, entonces yo y otra señora fuinos con dl, al rancho a 


rentarle el lugar que tenía cerrado allf, porque Lenfanos unos centavitoy 


que había yo hecho yo alid. Y of nos rent el lugar cono por dos meses. 


Barato la cantina. MNomés para entrar. Luego hicinos unos cuantos centavon allt 


cono un mes o dos que mos reatd la cantina, y luego ya se Llegd la,..Ya le 
rentanos a un Japonés enfrente, así enseguida. Otro lugar que tantiido estaba 


corrado. Entonces el bingo sbrid alif el Jugar de di, y nosotros nos salinos 


y sentanos ese otro lugar. Entonces ya se 1leg4 la...cuanto los hecharon a 


a los Japoneses, que los heclaros de aquí del Valle, cuento la guerra, Ya 
trató de vendernos al1É £1, Compramos en abonos, nonds asf. So le aca- 
amos de pagar cuendo vendió todo el ocho, Tenía cuartos, y tenfa todo 
alif, Ba aquel Liengo era auy berate, 


‘Bin que año era eso? 


cv: Bra como el y uno. Cuarenta, parece, Cuarenta y uno, Y le compranos 


y alif estuvinos, Fetuvinos menteniadonos allf del lugar ese, Hactanos 


buenos centavitos, y luego cuando se tratd del cuarenta, la quería esta otra, 


e puse yo y rentd un ranchito alld, Veinte acres, Y lo enperd a sembrar 


iit we mactuve, también, Hice usos centavitos, 


jon con una cantina y Ceja, hasta que se quand. Bo lo acabelde 


pagar. @Porque voy a decir? 
381 Durante el tienpo que estaban aquí los braceros, SRabfa muchas cantinas aquí 


en la ciudad? 
Muchas, Muchas había, Uh. Esta calle era pura cantina, todo, 


38: BFran especial para los...? 


Para los braceros. Mucha cantina había, Un Bloque había con quince, diez y 


veis cantinas aquí, en un solo bloque, Tra mucho. 


TS: Orra ver. La primera proginta que le af, Ene que otro modo 
negocio pora si mano? 
Noms em exo Nomis on exe, espada, no me acuerdo. 


Durante al tfempe que usted ha vivido aquí, EMenca ha tenido problenas con 


Ja migra? 


cuando salía de aquí del Valle. Todo el tiempo andé- 
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SAN DIEGO STATE UNIVERSITY 
ORAL HISTORY PROGRAN 


Community History Project 


INTERVIENER! CARLOS A. FERNANDEZ 
INTERVIENER* JESSE P. SORIANO 
SUBJECT! Mr. Perndndez's past history. 


DATE Noveaber 12, 1978 


JS! My name 19 Joage P. Soriano. I am an undergraduate student 
at San Diego State University and I created the following 
tape for Dr. Richard Griswold del Custillo's Amertean South- 
west Hiatory oleae in cooperation with Dr. Steve Colston of 
the Sar: Diego Hixtory Revearch Center on Novenber 12, 1978. 
The person interviewed is Carlos A. Fernández of Brawley, 
California. The subject of our dicouccion was Mr. Pornan= 
dez'e past hletory in Mexico and the Imperial Valley. 

Could you state your nane, date of birth and where you were 
born? 

CP! My name is Carlos Fornández. I was born Septombor 24, 1901, 
in Rayon, Sonora, Mexico. 

JS! Where were your parents born? 

GF! My Father wae born in Rayón, T think. My Mother 1 believe 
was fron Caborca, Sonora. I didn't get to know her parents. 

JS! Did you get to know any of your grandparents? 

CPt No. 
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In what part of Sonora is Rayón located? 

It's elose to Ures, about eighteen leagues north. 

Is it close te Hernosillo? 

No, it's a little furtner from Hereosillo than Ures! it's 
to the east of Hernoaillo. 

What was the population of Rayén when you lived there? 

When T was there, there was only about one thousand people 
Living there. Mow, Y understand there are sore. 

How did the people in Rayón make a living? 

Many people worked in the mines and many worked their own 
landa raising thelr own food. Sone had cattle and Lived off 
of that. 

Wat was extracted froa the ainca? 

Gold, To minos T got to see wore gold minea, porhapa thoro 
wore other kind, 

Did you or your father got to work in the mines? 

No. T was too young at that time. 

Who operated the mines? 

Anercians. I never got to know them nor do I remember their 


names 


How did your father support his family? 
He raised a few crope in the land we had. On paydays 
he would go Lo the mines and sell some of his crop to the 


minera. 'Thoro waa a mino bout two loagues from where we 
lived. 

JS! Did your fataer own the land he worked? 

OF! Yeo he did, We alec owned a house, “a few cattle, horses and 
other things necessary to raise crops. That's how he made 
hie Living. 

3S! what crops did he grow? 

CP! Gorn, whent, beans and other vegetables for the house. 

JS! How many menbers were In your family then? 

CF! Thad one brother and five sictors ay mother and fathor. 

JS! Did you have any other relatives in Rayón? 


OF! Yea, wohad a couple of first-coumicw! the Contreras’ and 


‘the Pornándoza*. 

35! Could you doncribo tho house you livad in? 

OP! Tt we a typical house during that time, it wan mado of adobe 
and it had a kitchen, living room and ono bedroom. Outside 
we had a corral for the animals. 

JS! What education did you have in Mexico? 

OF! Just one year. After the Revolution my father took mo out of 
school go 1 could help him raive the crops because he was 
getting old.un T was very young. At that time it was not 
mandatory to attend school. 

JS! Did any Indians live inthe area around Rayon? 

CF! There was no large Indian villages. There were a few Indians 
scattered around that worked for the rich, but they never 
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did any hara to us. 


Who wore the Indians that lived there? 


‘ney used to cx?) then *Yaca 


+ They spoke Spar 
use 


You tell me that the rich used the Indies es servants, were 


there large ranches in this area’ 
Yeu, there were large ranches there, like haciendas. An 
unele of my mother owned A very lange raneh end many exttle, 
horeee and cropland. We grew alot of sugarcane for raw 
sugar, cora, denn: 


who picked tho exopa for hin? 


cotton und» few other eropa. 


Te pooplo, ho always had sany Indians working for him, 
Do you renmnber of any problems with the Indians? 

Only when they were taken from there. Thoy nover ocusod any 
problems tn tow, in tho contrary thoy moro very good pooplo. 
hth ay fathor they were very kind, they used to get along 
woll with him. 

Whore were the Indiano taken? 

Yucatan, thet is whet I used Lo hear. 

Ty the Mexican governnent? 

Yeu, by the govornmont cf Mexico. 

Before thoy wore relocated, how did the indians that didn't 
work for the large rancher support Lhemselven? 

They always managed to work here and there, the rancheros 
used to pay them as they wished; sesetines they wuld pay 


‘them with food! corn,beans, and flour. 

JS! Did the Indians do any Zarming for tnenselves? 

OF! Hardly ever. 

JS! In what way(s) did the Revolution affect you and your family? 

OF! ‘The whole tom suffered a setback because soldiers would 
orten cone ta town and ravage our crops with their horses. 
‘That la one reason why we caze to the U.S. 

JS! Did any major forces ever come to Rayón? 

CF! Yeo, many. ‘They would pass through there and pick up as 
much food as they could without paying. 

53' Do you remember any of their names? 

GF! No don't, I remember some saying they were Orozco'y men 
and others saying they were soldiers fighting for Madero. 

JS! Were there any battles near Rayón? 

GP! Yoo, at San Rafael thoro was a battlo botwoon the Croquistas 
and the forces of Jirón. ‘They both cane to San Rafael a 
largo hacienda and there were nany dead after the battle, 

JS! what was the condition of Rayón during the Revolution? 

OF! Many peple fled to the U.S., Hermosillo and other places. 


JS! when did you think of coming to the U.S. and why’ 

OF! T cane over because we were in a hopeless situation and T 
found out about what they used to call “rengencheg” and 1 
crosged-as 4 “renganchado" like lator on they had braceros, 
We ceme to Nogales to get a “rengancho". We came like we 
could in horseback to Magdalena and there wo took the train 


‘to Nogales and the same day we becano- "renganohados". 
That is what they used to call it then, I don't know why. 

35! When ald you first think of coming over here(U.S)? 

CF! In those sane days, about 1918 is when we came. we were 
young and there was three of us that came together. 

38! After getting to the U.S. what kind of work did you perfora? 

CF! We were "renganohados" to work for the railroad and wo worked 
for about three or four wooks but, they payed us very little 
eo we defected ton place where they payed us fifty cents an 
hour, We thought it was very good pay and we felt good. 
Uoually whore wo worked wo wore alone and we had to cook our 
own food but we knew very little about cooking. We cooked 


whut we could and we 1 


jed working there for about thre 


weeks before we ment somewhere else when the opportunity 
appeared. 

35! When did your family cone to the U.S.? 

OR? In 1919. I had deen here for about one year. I was at 
a labor camp in Arizona ologo to Gila-Bend, thore 1 met 
soma friends who told me that ny father had been looking for 
me. I took the train to Nogales, and there I found him ready 
to go back hone because he had failod to find me. We went 
‘together back hone and he hud already decided to leave 
Mexico. When-wevarrived he sola the cattle we had and pawned 
the house and land, ‘eventually w8 loot everything we left 
behind. 
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‘The ¡tens he did't sell, did you tring then with you? 
Only the noney from the cattle he-sola and the land he 
pamed, that is what we used to come to tho U.S. 

How did you come? 

In a wagon pulled by mules. 

‘mare did you sottle after crossing the border? 


We arrived at Tolleson, Arizona, there families: were went 


to different ranches. 
After arriving here you worked for Anericana, how did thoy 
troat you? 

Quite well. ‘They treated us very wall, we never had any 
Aifficultios. Luckily, the Sorenen we had mpoke in our be= 
half that we should be allowed to etay because we were a 
"good fanily" and hard workers. So, we stayed til this day 
and Inter on we became legally docunented. ‘hay*re all dead 
now except for one of ay sistora and aysolf. 

How long 414 you stay in Arizona? 

Fron'1919-0,1923, four years. 

wmere aid you go after that? 

To Los Angol: 


and later on to Fresno to work in the grapas. 
We would go every summer to Fresno to pick grapes. 
When aid you first hear of the Imperial Valley? 


When we were living in Los Angeles, about 1924, we left the 


sane year after we heard thare’was\work for wonen ‘there! in 


those-days jobs were scarce for wenen. 


JS! When you first came to the U.S., WI had not ended yot, did 
you think of volunteering your services? 

OP! Yes I did, 7 registered for the draft and I even wrote the 

Graft board in Merced, California, a letter of ay intenticns 
wut, the lotter was in Spanish and T never got a response. 
I wanted to join the army and go to war because we wanted to 
visit far amy lands and supposedly uray pay was better than 
What we were making then. We wilted for a response but, it 
nover cano and the war ended shortly thereafter. 

JS! Aftor settling In the Imperial Valley, what kind of work did 
you fina? 

CR! We picked cotton, peas, carrots und tomatoes during the win- 
ter and opring, In the cunmer we would go up north to pick 
grapes and other fruits like apricots. 

5! How long would you stay up north(Central California)? 

GF! About two or three montha. 

JS! How were things for you during the Depression, what aid you 
40? 

GF! We atruggled here in the valley. I worked cause ny brother 
was still too young, ny sisters also worked when they had a 
chance, We didn't get payed with money, they used to pay us 
with coupons that we could exchange at the store. Our pay 
used to come out to about thirty cents an hour, 

35: Do you remember 1f the U.S. government deported Mexicans that 


were unemployed during the Depression? 


9 

GP! Yex I do. Sone families loft voluntarily but, others were 
forced to leave because they couldh't support themselves, 
Tines were very hard then. 

JS! Did you think of going back to Mexico then? 

GF! Yes wo did but, we didn't have any money to make tho rip, 
Mo couldn't afford the fare and to suffer over there we 
thought it would be better to stay here. 

JS! Wag the govormmont willing to pay your fare back to Mexico? 

OP! No. 

18% During the tine when the'people were poorly paid did they 
ever consider calling a strike? 

GP! Yeo they did but, thoy were never too effective here in 
Brawley. ‘there were zany strikes during the lettuce harvest 
by Mexicans of the past. Those involved left because they 
were never successfull the people never got better pay. what 
used to happen ie that the Arericans fron the companies 
placed snoke-bombs in the buildings where strike leaders 
held meetings and the people would run out of the bulldings. 
‘They would break up the crowds with these snoke-bomba. 

JS! How were the people who picked the crops treated by the 
Zarnora? 

GP! Some farmers were okay, but others were not so good, In 
those days most of the foremen were Japanese, they ware the 
fiela-formen for the farmers. The Japanese wore strict 
foromon with tho people! thoy were hard on Mexicans. Thoy 
wore very domanding und required us to work hard long hours. 


‘The Americans treated us fairly well! the Japanese were cruel 
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tecaues they were in chargo. 
What were the major crops grown in the valley then? 

Like today they used to grow lot of lettuce, carrots, 
tonatoos and come crops that are not grown anynore like peas 
and greenbeans, 

Who else besides Mexicans used to work in the fields? 

Only Mexicans, I knew a few Felipinos, but, it was mostly 
Nexicane here in the valley. 

when were the braceros brought to the valley? 

T remember that it was about 1942 or "43. 

What kind of people were the braceros? 

‘Tho first group of braceros to arrive had individuals that 
were hard workere while others were vagrants from Mexico, 
‘Those didh't Iike to work, inutead they preferred to sketch 
and draw portriats, Aloo, many wore hoavy drinkers! enjoyed 
dancing and being merry. i guess many of these people wero 
not uaed to working. 

How were the braceros treated? 

‘They wore ill~treated because thoy didn't work hard enough, 
Sone were very disoderly aná ineubordinste towards their 
foremen. 

In wnat way did the braceros affect the community? 

‘The braceros were under contract and had to stay in the 
quarters provided for them by the company. They were allowed 


o-go-to town in the evenings, where they would often go wild. 


35 
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jmat is your estimate of how many braceros were kept in the 


of Brawley? 


don't remember! I really can't say. 411 I know is that 
most companies employed braceros. 


What happened to the local people who worked the fields 
after the braceros were brought in? 
‘They worked 


ry Little because the companies preferred the 
braceros, The local people had to struggle in order to 
find fobs. Sometines certain farsere would hire then dut, 
they lived from day to day on a very tight budget. The 
braceros were the protected ones. 

Did you ever run your own business? 

Ye: 


I used to go to Fresno and I was fairly good at pick- 
ing grapes. 1 managed to save sone money and when I returned 
to Brawley I knew this Hindu who owned a bar but, (he) had it 
closed for the summer because most of the» population would 
leave during the hot months. A woman and ayself decided 
to ask him to rent his bar to us and he did, real cheap. 
We operated 1% for about two monthe and made a few dollar: 
later on we moved out and rented a bar fron ite omer, a 


Japanese. During this time the war broke out with Japan 


and all the Japanese were rounded up and taken from the 
Valley. He sold the bar to us before he left and we arranged 
to pay him back in payments. The busine: 


did well and 1 
was able to rent twenty acres ef farming land close to 
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Westmorland, where I raised watermelons. I was moderately 
successful with both businesses and lived quite content. 
later on though, the bar burned downed before I had finished 
paying it off. 

During the era when braceros were used, were there many 

bars in town? 

Very many, The street I 111 
full of bars. Tho bars catered especially to the braceros. 
It was not uncommon to see fifteen to twenty bars in a sin- 
glo city block around the areas of Main and G Street. 
During the tine you have lived in the U.S., have you ever 


on presently (G Street) was 


had problems or been harassed by Inmigration officials? 
Only when I left the Valley to go up North (Gentral California). 
We would usually make the trip in a large group and they would 
occassionally stop us for questioning but, we have been do~ 
cunented for a long time. 

Are you a citizen? 

No. I thought about it but, I was too old by then and de= 
cided not to. 

Did you still have plans of returning to Mexico? 

No, initially I did but, after been legally immigrated 

I changed ny mind after so many years. 

‘Thank you Mr. Fernandez for your time and cooperation, 

this terminates our discussion. 


